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CAPPLIANCES

COAST WHOLESALE APPLIANCES INC

#1 - 1748 CREDITSTONE ROAD, VAUGHAN, ON
L4K 5v8 *** TOLL FREE 1-888-745-0622

PH:(905)303-6209 FX:(905)856-5325

“Innovative Products for Bullders, Designers & Home Qwners®

Sold ZANCOR HOMES (INNISFIL) LTD.

Ship ZANCOR HOMES (INNISFIL) LTD.

NEW PURCHASER

GHBA
MEMBER
Since 1978

SALES ORDER

To: {BELLE AIRE SHORES) To:
137 BOWES ROAD L-OT-6-BELLE AIRE SHORES QUOTATION
CONCORD INNISFIL
ON L4K 1H3 ON L9L 9L89 LoT (b 3
905-738-7010
Sales Representatives |P.O.# Terms Prov.Tax # Customer # Quote #
F8 WAYNE W|{18,7 LOT 6 NET 30 DAYS _ 604381 1901238-01
Shipping Location Date Quoted Date Required Document Type
uantity WOODBRIDGE WHSE 09 MAY 17 15 JUN 17 SALES PROPOSAL
Ruoted | Model / Description Price Extension
1 | KRFC302EPA KITCHEN AID 22CUFT FRENCH DOOR B/ivt
36", COUNTER DEPTH FRIGE PANEL READY
1 |KCGSH556ESS KITCHENAID 36" GAS COOKTOP S8S
1 | KOCES00ESS KITCHEN AID 30" COMBO,MICRO/WALLOVEN SS
1 | KDTE204EPA KITCHENAID DISHWASHER FULLY INTEGRATED
CUSTOM PANELS REQ'D
1 |BH234SLDSS VENT A HOOD WALLMOUNT LINER 36" HOOD
HALOGEN LIGHTING W/ DUAL BLOWER 600CFM
1 | WFWS5HEFC WHIRLPOOL FRONTLOAD WASHER CHROME SHADOW
5.2 CUFT 11 CYCLES, SS DRUM
1 | YWEDBSHEFC WHIRLPOOL 7.4CUFT DUET DRYER 7 CYCLES
CHROME SHADOW
2 148372 EZ FLO STAINLESS STEEL BRAIDED 6"
WASHING MACHINE FILL HOSE
1 {INSTALLATION HOOKUP INSTALLATION - HOOKUP WATERLINE TO FRIDG
INCLUDES INSTALL PANELS & HARDWARE
1 |INSTALLATION- C/TOP INSTALLATION COOK TOP
1 |INSTALLATION-W/OVEN INSTALLATION WALL OVEN
1 | INSTALLATION/H/FAN INSTALLATION OF HOOD FAN
1 | INSTALLATION/DISH INSTALLATION OF DISHWASHER
1 | INSTALLATION LAUNDRY INSTALLATION LAUNDRY
SUBTOTAL
PST
"Quote Valid for 15 Days from Quote Date" SglleUEL S/C
TOTAL
Page; 10f2
Sales Copy

18

QuateSP

\WaughanT$1\PS118

NOW 16 LOCATIONS TO SERVE YOU

www.coastappliances.com
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Sold ZANCOR HOMES (INNISFIL) LTD.

COAST WHOLESALE APPLIANCES INC

#1 - 1748 CREDITSTONE ROAD, VAUGHAN, ON

L4K 5v8 *#*# TOLL FREE 1-888-745-0622

< 3 C=20AST \NJholesale
C_APPLIANCES PH:(905)303-6909 FX:(905)856-5325

“Innavative Products for Buliders, Designers & Home Owners”

Ship ZANCOR HOMES (INNISFIL) LTD.

MEMBER
Since 1978

SALES ORDER

To: (BELLE AIRE SHORES) To: NEW PURCHASER
137 BOWES ROAD 66 BELLE AIRE SHORES QUOTATION
CONCORD INNISFIL 6
ON L4K 1H3 ON L9L 9L LOTJ_ %

905-738-7010
Sales Representatives |[P.0.# Terms Prov.Tax # Customer # Quote #
F8 WAYNE W (18,7 LOT 6 NET 30 DAYS ' 50481 1901238-01
Shipping Location Date Quoted Date Required Document Type
Duantity WOODBRIDGE WHSE 03 MAY 17 15 JUN 17 SALES PROPOSAL
Quoted | Model / Description Price Extension

PACKAGE FREIGHT ALLOWANCE INCLUDED

18
WoaughanT$1\PS118

QuoteSP

1 |PFA
1 | BA FRIDGE BASE CONTRACT BUILDERS ALLOW FRIDGE BASE
1 | BA RANGE BASE CONTRACT BUILDERS ALLOW RANGE BASE
1 | BA D/W BASE CONTRACT BUILDERS ALLOW D/W BASE
1 | BA WASHER BASE CONTRACT BUILDERS ALLOW WASHER BASE
1 { BA DRYER BASE CONTRACT BUILDERS ALLOW DRYER BASE
1 } BA HOSES BA HOSES
1 {BA BUILDERS ALLOWANCE
CREDIT FOR INSTALL STANDARD PACKAGE
23

"Quote Valid for 15 Days from Quote Date”

NOW 16 LOCATIONS TO SERVE YOU

www.coastappliances.com

Letlb™>

Page: 2o0f2

Sales Copy
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Whirlpool

Electric Dryer

PRODUCT MODEL NUMBERS

WED7505F, WED75HEF, WED7740F, WED77HEF, WED8540F,
WEDSSHEF, WED9OHEF, WED92HEF

Dryer Dimensions

Front view: a7
(686 mm)
38%4" Min.
(984 mm)
39" Max.
(990 mm)
- = e
Side view: 5
e {1220 mm) L
|at———— (787 mm) ———=
53/4"*
{146 mm)
31"
{89 mm)
!
L/
L1
Tk
3% — 10Y/" |-at—
{18 mm) (257 mm)
Back view: —] 6/2"
~ (165 mm)
NOTE: Most
installations E:]
require a minimum
of 5" (127 mm) Power supply
clearance behind cord/cable
dryer for exhaust Water inlet 297/gh*
vent with elbow. (Stearn (759 ;"n)
See “Venting mo‘fe)’s
: » on
Reqguirements. Vent B
\//— (89 mm)
Y N
" = 4
3+||* — <_61/8"*
/4
(156 mm)
(18 mm)
ratt—14%/5" —

*Approx. measurement.

(365 mm)

Installation spacing for recessed area or closet

installation

All dimensions show recommended and minimum spacing

allowed.
m

installation and servicing.

floor moldings, and dryer venting.

Additional spacing should be considered for ease of
Additional clearances might be required for wali, door,
Additional spacing should be considered on all sides

of the dryer to reduce noise transfer.

For closet installation with a door, minimum ventilation

openings in the top and bottom of the door are required.
Louvered doors with equivalent ventilation openings are

acceptabile.
]

Companion appliance spacing should also be considered.

Recommended installation clearances (dryer only):

~

0" - 5"
(0" - 127 mm)

.

°||_5ll*
(0 mm-127 mm)

i

{25 mm)

18" min.
{457 mm)

qnx

4

3-
{76 mm)]

@

24
(1

™ ow |

48 in.2 min.
{310 cm?

=

!

in.2min.
55 cm?)

*0" (0 mny spacing is allowed for straight-back venting only.
For steam models only, inlet hose must not be kinked.

Minimum installation clearances (dryer only):

Front Sides Rear Top
Recessed NA 0" (0mm) | 0" (0 mm)y*{ 0" (0 mm)
Closet NA 0" (O mmj [ 0" O mmy~] 0" (0 mm)
Under NA 17 (25 mm) | 0" (0O mm)** | 0” (0 mm)
Counter

**0" (0 mmy) spacing is allowed for straight-back venting only.
Custom under counter installation:

39" min.
{990 mm)

/jm

.%@F%

W10868247A
10/2016
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ELECTRICAL REQUIREMENTS

To supply the required 3- or 4-wire, single phase, 120/240 volt, 60 Hz, AC only electrical supply (or 3- or 4-wire, 120/208 volt electrical
supply, if specified on the serial/rating plate) on a separate 30-amp circuit, fused on both sides of the line. Connect to an individual
branch circuit. Do not have a fuse in the neutral or grounding circuit.Do not use an extension cord.

VENTING REQUIREMENTS

Exhaust venting: Exhaust your dryer to the outside. 4" (102 mm)
diameter vent is required. Rigid or flexible metal exhaust vent
must be used. Do not use plastic or metal foil vet. Exhaust hood
must be at least 12" (305 mm) from the ground or any object that

may be in the path of the exhaust.

WARNING: To reduce the risk of fire, this dryer MUST BE

EXHAUSTED OUTDOORS.

IMPORTANT: Observe all governing codes and ordinances.

Dryer exhaust must not be connected into any gas vent,

chimney, wall, ceiling, attic, crawlspace, or a concealed space
of a building. Only rigid or flexible metal vent shall be used for

exhausting.

B Only a 4" (102 mm) heavy metal exhaust vent and clamps

may be used.
W Do not use plastic or metal foil vent.
Exhaust hoods:
Recommended Styles:

Louvered Hood Box Hood

Acceptable Style:

Angled Hood

Determine vent path:

H Select route that will provide straightest and most direct
path outdoors.

B Plan installation to use fewest number of elbows and turns.

B When using elbows or making turns, allow as much room

as possible.
m Bend vent gradually to avoid kinking.
B Use as few 90° turns as possible.

Determine vent length and elbows needed for best
drying performance:

E Use the following “Vent System Charts” to determine type
of vent material and hood combinations acceptable to use.

NOTE: Do not use vent runs longer than those specified
in “Vent System Charts.”

Exhaust systems longer than those specified will:
W Shorten life of dryer.

E Reduce performance, resulting in longer drying times

and increased energy usage.

Because Whirlpoo! Corporation policy includes a continuous commitment to improve
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.

The “Vent System Charts” provide venting requirements that

will help achieve best drying performance.

Standard Vent System Chart

Number of Type Angled
90° elbows of vent hoods

0 Rigid metal 64 ft. (20 m)

1 Rigid metal 54 ft. (16.5 m)

2 Rigid metal 44 ft. (13.4 m)

3 Rigid metal 35 (10.7m) §

4 Rigid metal 27 ft. (8.2 n:)q.J

4 Long Vent System Chart )

Number of Type Angled f
90° elbows of vent hoods

0 Rigid metal 160 ft. (48.8 m)

1 Rigid metal 150 ft. (45.7 m)

2 Rigid metal 140 ft. (42.7 m)

3 Rigid metal 130 ft. (39.6 m)

4 Rigid metal 120 ft. (36.6 m)

Bl g T

To determine if your model has a long vent system, refer to
the type code located on the serial number plate in the inner
door well. Example: An electric model would be DALV ({Long

Vent) — ELE — X000O00-XXX.
NOTE: For long vent systems, use of box/louvered hoods will
improve venting, regardless of length.

The dryer must be connected to the cold water faucet using
new inlet hoses (not supplied). Do not use old hoses.

oL
Agp 26

Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation
Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice.
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KitchenAid’

FOR THE WAY IT'S MADE?

Bottom Mount Refrigerator

PRODUCT MODEL NUMBERS PRODUCT DIMENSIONS

KRFC302E

Electrical: A 115 volt, 60 Hz, AC only H— 7

15- or 20-amp fused, grounded electrical </’->-

supply is required. It is recommended X_,,_;b/—-—-——"“"/

that a separate circuit serving only your “b'"‘“ [A ]

refrigerator and approved accessories il

be provided. Use an outlet that cannot not lnﬁ"' /M\ ¢

be turned off by a switch. Do not use an handle SN

extension cord. o0 “90"

Water: A cold water supply with water h;':::}" I ov:\rall -7 T

pressure of between 35 and 120 psi U

(241 and 827 kPa) is required to operate top of %

the water dispenser and ice maker. If you cabinet N

have questions about your water

pressure, call a licensed,

qualified plumber.

Reverse Osmaosis Water Supply: =0

IMPORTANT: The pressure of the i

water supply coming out of a reverse 3 D

osmosis system going to the water inlet

valve of the refrigerator needs to be

between 35 and 120 psi [ I

(241 and 827 kPa).

Haight - Depth - Depth - Depth -
Height - Top of Doors Open Depth - With Without Depth - Width -
Model Overall Cabinet 90° Drawer Open |  Handles Handles CabinetOnly | Cabinet
Size A ‘B’ ‘¢ ‘D ‘E’ ‘P ‘G ‘o
219 72" 71%" “uw 45" 30%4" 279" 24%" 35%"
(1829cm) | (181.3cm) | (1121em) | (1149¢em) | (768cem) | (705cm) (625cm) | (90.8¢cm)

LOCATION REQUIREMENTS

%" (1.25 cm) *

_J 1

/
7
/
g
e - ————m g

22" (6.3 cm)

IMPORTANT: This refrigerator is designed for indoor, household use only.

To ensure proper ventilation for your refrigerator, allow for ¥2" (1.25 ¢m) of space on each side
and at the top. Allow for 1" (2.54 cm) of space behind the refrigerator. If your refrigerator has
an ice maker, allow extra space at the back for the water line connections. When installing your
refrigerator next to a fixed wall, leave 274" (6.3 cm) minimum on the hinge side (some models
require more) to allow for the door to swing open.

NOTE: This refrigerator is intended for use in a location where the temperature ranges from a
minimum of 55°F (13°C) to a maximum of 110°F (43°C). The preferred room temperature range for
optimum performance, which reduces electricity usage and provides superior cooling, is between
80°F (15°C) and 90°F (32°C). It is recommended that you do not install the refrigerator near a heat
source, such as an oven or radiator.

Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.

Ref. W10742059A
3/15

s

Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Instaliation
Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice.



- e mo 27" (68.6 cm) and 30" (76.2 cm) Electric Built-In
l“.tChenA.d Microwave/Oven Combination

PRODUCT MODEL NUMBERS PRODUCT DIMENSIONS
KEMS309E KOGCES00E KOCE507E 27" (68.6 cm) models

A. 42%5" (108.0 cm) overall
ELECTRICAL CONNECTION height

B. 257/6" (64.6 cm) recessed
width
C. 41" (104.1 cm) recessed

If codes permit and a separate ground wire is used, it is
recommended that a qualified electrical installer determine that the

ground path and the wire gauge are in accordance with local codes. height
g o i ! i D. 23%" (59.1 cm) max.
Check with a qualified electrical installer if you are not sure the oven recessed depth

E. 27" (68.6 cm) overall width

F. 48" (121.8 cm) flexible
conduit length measured
from the conduit clamp
located at the rear of the
oven. Do not remove the
conduit clamp.

30" (76.2 cm) models

A. 42%¢" (108.0 cm) overall
height

B. 28%6" (72.3 cm) recessed
width

C. 41" (104.1 cm) recessed

is properly grounded.

This oven must be connected to a grounded metal, permanent
wiring system.

Be sure that the electrical connection and wire size are adequate
and in conformance with the National Electrical Code, ANSI/NFPA
70-latest edition or CSA Standards C22.1-94, Canadian Electrical
Code, Part 1 and C22.2 No. O-M381-latest edition, and all local
codes and ordinances.

To properly install your oven, you must determine the type of
electrical connection you will be using and follow the instructions

provided for it here. height
e Oven must be connected to the proper electrical voltage and D. 23" (58.1 cm) max.
recessed depth

frequency as specified on the model/serial/rating plate. See the
following illustration.

E. 30" (76.2 cm) overall width

F. 48" (121.9 cm) flexible
conduit length measured
from the conduit clamp
located at the rear of the
oven. Do not remove the
conduit clamp.

27" (68.6 cm) models

J ' i I\ A. 27" (68.6 cm) min. cabinet width
bR A \..‘ B. 1" (2.5 em) top of cutout to
i bottom of upper cabinet door
g C. 194" (48.9 cm) bottom of cutout
Y= to floor is recommended.
3 : 4"-19%" (10.2-48.9 cm) bottom
A. Model/serialfrating plate of cutout to floor is acceptable.
» Models rated from 7.3 to 9.6 kW at 240 volts (5.4 to 7.4 kW at 208 B D.25%" (64.8 cm) cutout width
volts) require a separate 40-amp circuit. Models rated at 4.8 kW E. 1%" (3.8 cm) min. bottom of
and below at 240 volts (3.6 kW and below at 208 volts) require a |\ l B e
separate 30-amp circuit. Y F 41%s" (105 cm)* recommended
p. . p‘ Di—) T—— " cutout height
* A gircuit breaker is recommended. T T G. 24" (60.7 cm) cutout depth
* Connect directly to the fused disconnect (or circuit breaker box) F 30" (76.2cm) models
through flexible, armored or nonmetallic sheathed, copper cable ’g' ‘?O (7:'2 cr::) m”;' catb/ntett et
(with grounding wire). See “Make Electrical Connection” section. : bot%mcm) op of cutout to
¢ Flexible conduit from the oven should be connected directly to the - | G C. 197" (48.9 cm) bottom of cutout
junction box. to floor is recommended.
J . . ' iy g /\ 419" (10.2-48.9 cm) bottom
* Do not cut the conduit. The length of conduit provided is for E of cutout to floor is acceptable.
serviceability of the oven. \T\ D. 28" (72.4 cm) cutout width
10 ;
» A UL listed or CSA approved conduit connector must be provided. E lﬁoﬁ'a ©m) min. bottom of
* |f the house has aluminum wiring, follow the procedure below: C  Far%e (105 cm)* recommended
1. Connect a section of solid ire to the pigtail lead | et
. Connect a section of solid copper wire to the pigtail leads. Y G 24"(60.7 cm) cutout depth
2. Signuesf; th: :';’i’:l";g’:n‘ggt'git;nté‘/‘f)ffodjg j‘::;"‘;ggf;fépgfr * NOTE: The cabinet height can be between 41" (104.1 crm) and 41%"
" 9 p \ 9 (105.6 cm) for microwave/oven combination.
listed for joining copper to aluminum.
Follow the electrical connector manufacturer’s recommended
procedure. Aluminum/copper connection must conform with local
codes and industry accepted wiring practices.
For power requirements, refer to the following table. Q
Amperage Amperage Rating \P‘
l\{loﬁel o M\loltage B (': 1) (L2 ) W)
KOCE5S07E/KOCES00E  120/240 32 30 8000
_KOCESO7E/KOCESQOE  120/208 30~~~ 28 6600
*Amperage values noted above are for information purposes only: the
units are rated in watts.
Because Whirlpoal Corporation includes a continues commitment to improve cur Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installatian Ref. W10725683B
products, we reserve the right ta change materials and specifications without notice. Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 2/10/15
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KitchenAid’

FOR THE WAY IT'S MADE?

Undercounter Dishwasher

PRODUCT MODEL NUMBERS

PRODUCT DIMENSIONS

KDFE204E, KDTE104E, KDTE204E, KDTE254E, KDTM354E,

KDTM384E, KDTM404E, KDTM504E, KDTM704E, KDTM804E

Electrical Requirements: 120-volt, 60 Hz, AC-only, 15- or
20-amp. fused electrical supply. Copper wire only. A

time delay fuse or circuit breaker and separate circuit is
recommended.

If direct wiring dishwasher: Use flexible, armored or

nonmetallic, sheathed copper

wire with grounding wire that @—
meets the wiring requirements for

your home and local codes and ordinances.

Use a UL Listed or CSA Approved conduit connector.

If connecting dishwasher with a power supply cord:

Use power supply cord kit (Part ~ _,

Number 4317824) marked for use _=.

with dishwashers. Foliow the kit
instructions for installing the power supply cord.

Power supply cord must plug into a grounded
three-prong outlet located in the cabinet next to
the dishwasher opening. Outlet must meet all local
codes and ordinances.
Water Supply Requirements: A hot water line with 20 to
120 psi (138 to 862 kPa) water pressure. Water
temperature must be 120°F (49°C) water at dishwasher.
Use %" 0.D. copper tubing with compression fitting or
flexible braided water supply line

Note: %" minimumn plastic tubing is not recommended.
Use a 90° elbow with %," hose connection with rubber
washer (part number W10273460). Do not solder within 6"
(15.2 cm) from water inlet vatve.

Drain Requirements: A new drain hose is supplied with
your dishwasher. If this is not long enough, use a new drain
hose with a maximum length of 12' (3.7 m) (Part No.
3385556) that meets all current AHAM/IAPMO test
standards, is resistant to heat and detergent, and fits the 1"
(2.5 cm) drain connector of the dishwasher.

Make sure to connect the drain hose to waste tee or
disposer inlet above drain trap in house plumbing and 20"
(50.8 cm) minimum above the floor. It is recommended

; that the drain hose either be
looped up and securely
fastened to the underside of
the counter, or be connected
to an air gap.
Make sure to use an air gap
if the drain hose is
connected to house
plumbing lower than 20"
(50.8 cmy) above subfloor or

floor.

Use %" (1.3 cm) minimum 1.D. drain line fittings.

If required, the air gap should be installed in accordance
with the air gap installation instructions. When connecting
the air gap a rubber hose (not provided) will be needed to
connect to the waste tee or disposer inlet.

(g0

3! - 4"

(8.8cm-10.6 cm) -~

For 4" (10 cm) toe
kick, height of cabinet
opening is 34%2" (86.3 cm).

34"

1.9
P

A. Insulation may be compressed
(not used on all models).

B. For panel-ready models, dishwasher
depth is 24" (60 cm) not including the
%" (1.9 cm) custom door panel.

C. Door handies may protrude forward
of the face of the dishwasher; varies

. Mp(/
1 &@%

Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.

Page 1 0f 2
Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation W10741197A
Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 01 /205
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CABINET CUTOUT DIMENSIONS

NOTE: Shaded areas of cabinet walls show where utility
connections may be installed.

*Measure from the lowest point on the underside of the
countertop. May be reduced to 33%" (85.1 cm) be
removing the rear leveling legs from dishwasher.

**Minimum, measured from narrowest point of opening.

) 1
Ack that all surfaces have no protrusions

that would prohibit dishwasher installation.

(15.9cm)

Page 2 of 2
Because Whirlpoo! Corporation policy includes a continuous commitment to improve Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation W10741197A
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.  Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 01/2015
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)
Wh i rI OOI® Front-Loading Washer

PRODUCT MODEL NUMBERS PRODUCT MODEL NUMBERS

WFW75HEF, WFW85HEF, WFW7590F, WFW9290F,
WFWO0HEF, WFW92HEF

Washer Dimensions: Washer Dimensions:
531" = 511"
(1353 mm) R 335/46" < 27" » (1 308 mm) < 311" > - o7 >
(846 mm) (686 mm) (800 mm) (686 mm)
oMo ° o
_/l?J—-——-\ ___(Z‘J,—o\
------ N emma, S
Rt NN e
S R S AN
¥ B i B
I‘T l‘\:‘I:‘ """" ‘/’I,' \ I“- I‘\:‘E‘ """"" Illlll
\J\ \ /
. QN = = = T\ o Y o =
389/4" - 399/5" 38%/4" - 39%/4"
{948 mm - 1010 mm) (948 mm - 1010 mm)
Recessed or closet installation - Recessed area or closet installation (washer only):

stacked washer and dryer

3II 6[[ 3“ 6II
(76 mm) (152 mm) (76 mm) (152 mm}
T # L

48 in.? 48 in.2
{310 cm?) {310 cm?

o

LE

761/2" 761/2"

(0] — {1943 mm) O g (1943 mm)

24in.? 24in.?
{155 cm?) (155 cm?
* * 3 : * \
A L_ A
3" ] 9 nk —! | 51 3" — 1 nk — e 51
(76 mm) (25 mm) (127 mm) (76 mm) (25 mm) (127 mm)
* Add spacing of 1" (25 mm) on all sides of washer/dryer. * Add spacing of 1" (25 mm) on all sides of washer.

e

Pallell



Custom cabinet installation (washer only):

E o

7ll
r(1_78 mm)

(25 mm)

** Recommended 4" (102 mm), minimum 1.5" (38 mm)

e 4v

(102 mm)

Undercounter installation -
washer only:

39" min.
(990 mm)

27 /’J(zs1 )
N mm)
/{'l‘(fas nm)

{25 mm)

All dimensions show recommended spacing allowed, except for closet door
ventilation openings which are the minimum required.

For each arrangement, consider allowing more space for ease of installation
and servicing, and spacing for companion appliances and clearances for walls,
doors, and floor moldings.

Space must be large enough to allow door to fully open. Add spacing of 1" (25
mm) on all sides of washer to reduce noise transfer. If a closet door or louvered
door is installed, top and bottom air openings in door are required.

ELECTRICAL REQUIREMENTS

A 120 volt, 60 Hz., AC only, 15- or 20-amp, fused electrical supply is required. A time-delay fuse or circuit breaker is recommended. It is
recommended that a separate circuit serving only this appliance be provided.

DRAIN SYSTEM

Drain system can be installed using a floor drain, wall standpipe, floor standpipe, or laundry tub. Select method you need.

IMPORTANT: To avoid siphoning, only 4.5" (114 mm) of drain hose should be inside standpipe. Always secure drain hose

with cable tie.

Floor standpipe drain system

Minimum diameter for a standpipe drain: 2" (61 mm). Minimum

Laundry tub drain system

carry-away capacity: 17 gal. (64 L) per minute. A 1/4" (6 mm) Minimurm capacity: 20 gal. (76 L). Top of laundry tub must

diameter to 1" (25 mm) diameter Standpipe Adapter Kit is

be at least 30" (762 mm) above floor; install no higher than

available (Part Number 3363920). Top of standpipe must be at 96" (2.44 m) from bottom of washer.
least 30" (762 mm) high; install no higher than 96" (2.44 m) from

bottom of washer. If you have an overhead sewer and need to i

pump higher than 96" (2.44 m), a sump pump and associated Floor drain system

Parts”.

hardware are needed. See “Alternate

Wall standpipe drain system

See requirements for floor standpipe drain system.

Floor drain system requires a Siphon Break Kit (Part Number
285834), 2 Connector Kits (Part Number 285835), and an

Extension Drain Hose (Part Number 285863) that may be
purchased separately. See “Alternate Parts”. Minimum sipho l/
break height: 28" (710 mm) from bottom of washer. (Additjo

Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice. {nstructions packed with product. Specifications subject to change without notice.

hoses may be needed.) \@W
(ot [pHINN



30" (76.2 CM) AND 36" (91.4 CM) GAS BUILTIN COOKTOP

PRODUCT MODEL NUMBERS

KCGS350E KCGS950E MGCS8530D WCG75US0D
KCGS356E KCGS956E MGC9536D WCG97US0D
KCGS550E MGC7430D WCG51USOD WCG97US6D
KCGS556E MGC7536D WCG51US6eD

GAS SUPPLY REQUIREMENTS

Type of Gas

Natural Gas:

@ This cooktop is factory set for use with Natural gas. If converting to LP gas, see
the “LP Gas Conversion” instructions provided in the package containing
literature. The model/serial rating plate located on the underside of the cooktop
base has information on the types of gas that can be used. If the types of gas
listed do not include the type of gas available, check with the local gas supplier.

LP Gas Conversion:
Conversion must be done by a qualified service technician.

No attempt shall be made to convert the cooktop from the gas specified on the
model/serial rating plate for use with a different gas without consulting the serving
gas supplier. See the Gas Conversion instructions provided in the package
containing literature.

Gas Supply Line

& Provide a gas supply line of %" (1.9 cm) rigid pipe to the cooktop location. A
smatler size pipe on longer runs may result in insufficient gas supply. Pipe-joint
compounds that resist the action of LP gas must be used. Do not use TEFLON®!
tape. With LP gas, piping or tubing size should be ¥2" minimum. Usually, LP gas
suppliers determine the size and materials used in the system.

Flexible metal appliance connector:

® |f local codes permit, use a ¥5" or 34" |.D. flexible stainless steel tubing gas
connector, designed by CSA to connect the cooktop to the rigid gas supply line.

® A 15" male pipe thread is needed for connection to the female pipe threads of the
inlet to the cooktop pressure regulator.
® Do not kink or damage the flexibie metal tubing when moving the cooktop.

& Must include a shutoff valve:
The supply line must be equipped with a manual shutoff valve. This valve should
be located in the same room but external to the cooktop opening, such as an
adjacent cabinet. It must be accessible without removing the cooktop, and it
should be in a location that allows ease of opening and closing. Do not block
access to shutoff valve. The valve is for turning on or shutting off gas to the

cooktop.

A. Gas supply line
B. Shutoff valve “open” position
C. To cooktop

STEFLON is a registered trademark of .. Du Pont De Nemours and Company.

ELECTRICAL REQUIREMENTS

® A 120 valt, 60 Hz, AC only, 15-amp, fused electrical circuit is required. A time-
delay fuse or circuit breaker is also recommended. It js recommended that a
separate circuit serving only this cooktop be provided.

® Electronic ignition systems operate within wide voltage limits, but proper
grounding and polarity are necessary. Check that the outlet provides 120-volt
power and is correctly grounded.

%
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Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.

Dimensions are for planning purposes only. For compiete details, see Installation
Instructions packed with preduct. Specifications subject to change without notice.
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PRODUCT DIMENSIONS

KCGS550ESS and KCGS950ESS Models

KCGS556ESS and KCGS956ESS Models

T
. £ F
1 G

A. 21" (58.3 cm)
B. 30" (76.2 cm)
C. 199" (49.2 cm)
D. 28%" (72.1 cm)

E. 35" (9.2 cm)
E 4% (11.6 cm)
G. 1% (3.4cm)

All Other 30" (76.2 cm) Models

£}
> = = i
Jlg

A.21" (53.3 cm)
B.30" (76.2 cm)
C. 18%" (48.0 cm)
D. 283" (72.1 cm)

E.3%" (8.6 cm)
F. 46" (10.5 cm)
G. 113" (3.8cm)

I
EF
H. T }
A lg
A.21"(53.3cm) E.3%" (9.2 cm)
B. 364" (92.0 cm) F. 4%5" (11.6 cm)
C. 199" (49.2 cm) G.17%" (3.6 cm)
D. 343" (88.1cm)
All Other 36" (91.4 cm) Models
B
F
ya——

A. 21" (53.3 cm)
B. 36" (91.4 cm)
C. 187" (48.0 cm)
D. 333" (85.7 cm)

E.3%" (8.6 cm)
F. 416" (10.5 cm)
G. 1%" (3.8 cm)

4
\W’B
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Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.

Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation
Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 8/10/15
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CABINET DIMENSIONS

Side View Front View
B
] ® @
[ ®
— A I =
(64
7
Fz = —
E
F

A. 13" (33.0 cm) recommended upper cabinet depth.

B. 30" (76.2 cmj for 30" models; 36" (91.4 cm)
for 36" models.

C. 18" (45.7 cm) minimum clearance from upper
cabinet to countertop within minimum horizontal
clearances to cooktop.

D. 30" (76.2 cm) minimum clearance between top of
cooktop platform and bottom of uncovered wood
or metal cabinet. 24" [61 cm] minimum clearance
if bottom of wood or metal cabinet is covered by
not less than %" [0.6 cm] flame retardant miflboard
covered with not less than No. 28 MSG sheet steel,
0.015" [0.04 cm] stainless steel, or 0.024" [0.06 cm]
aluminum or 0.020" [0.05 cm] copper

E. 36" (91.4 cm) top of countertop to floor.

F. Gas line opening - Wall: anywhere 5" (12.7 cm)
below underside of countertop. Cabinet floor:
anywhere within 6" (15.2 cm) of rear wall is

recommended.
M ¥ Zﬁ
Page 3 of 4
Because Whirlpool Corporation policy includes a continuous commitment to improve Dimensions are for planning purposes only. For complete details, see Installation Ref. W105971448
our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.  Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 8/10/15
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CABINET DIMENSIONS (cont.)

Back Wall
D
B |
Side Wall — = —l - A ——=— C Side Wall
E
HEE ._ __ |
A
|
Countertop Front Edge
Cutout (Product Opening) Dimensions
30" (76.2 cm)} Models
Models A B
Min Recommended Max Min Recommended Max
KCGS550 and KCGS950 281" (72.4cm) | 287" (73.4 cm) 29%s" (74.3cm) | 1978"(49.5cm) | 19%%" (50.2 cm) | 20" (50.8 cm)
All Other 30" (76.2 cm) 281" (72.4cm) | 287" (73.4 cm) 29%" (74.3 cm) | 19" (48.3cm) 197%" (49.5 cm) 20" (50.8 cm)
Models
36" (91.4 cmjModels
KCGS556 and KCGS956 347" (88.4cm) | 35%" (89.4cm) | 35%" (80.3 cm) 1915" (49.5 cm) | 19%4%" (50.2 cm) | 20" (60.8 cm)
All Other 36" (91.4 cm) 337" (86.0 cm) | 34%" (87.0cm) | 354" (88.5 cm) 19" (48.3 cm) 182" (49.5 cm) 20" (50.8 cm)
Models
Side Walls (Combustible Surfaces)
Models Hand!
KCGS5 and KCGS9 H and | added together must be at least 48" (122.0 cm),
with each side individually being at least 8" (20.3 cm).

KCGS350, KCGS356, H and | added together must be at feast 48" (122.0 cm),

MGC9536, WCGI7USD, with each side individually being at least 12" (30.5 cm).

WCG97USE

All Other Models Both have to be 8" (20.3 cm) or more.

Back Wall and Countertop Front Dimensions
Models (& D E
KCGS550 and KCGS950 2%" (6.9 cm)
. -
All Other Models 23" (62,5 e 27 (7.3 om) 3% (7.9cm)

NOTES: After making the countertop cutout, some installations may require notching down the base cabinet side walls to clear the
cooktop base. To avoid this modification, use a base cabinet with sidewalls wider than the cutout.

If cabinet has a drawer, a 4" (10.2 cm) depth clearance from the countertop to the top of the drawer (or other obstruction) in base
cabinet is required. The drawer depth may need to be shortened to avoid interfering with the regulator. \/
in

IMPORTANT: If a built-in wall oven is to be installed below this cooktop, the grounded outlet and gas supply piping must be |

o

an adjacent cabinet.

This cooktop and its gas and electrical supply sources must be installed before the undercounter built-in wall oven is installed. §
age 4 of 4

Because Whirlpool Corparation pelicy includes a continuous commitment to improve Dimensions are for planning purpases only. For complete details, see Installation Ref. W10597144B

our products, we reserve the right to change materials and specifications without notice.  Instructions packed with product. Specifications subject to change without notice. 8/10/15

LTI ORAN



INSTALLATION INSTRUCTIONS
FOR CUSTOM PANEL ATTACHMENT
UNDERCOUNTER DISHWASHER
STAINLESS STEEL TUB

IMPORTANT: Before installing your dishwasher, please use this instruction sheet as a supplement to the installation instructions.

Custom Panel Models Only

Gather these additional tools and parts before starting attachment
of the custom panel. Read and follow the instructions provided in
this Instruction Sheet.

Additional Tools Needed:

¥42" Drill bit

Additional Parts Supplied with Custom Panel Models:
Plastic studs (attached to each other by runners) (4)

Short screws (10-16 hex-head screw) (4)

Long screws (8-18 Torx®" head screws) (4)

Template (1) (located inside Use and Care Guide bag assembly)

Instruction sheet (1) (located inside Use and Care Guide
bag assembly)

Custom tape packet
Part Number
W10366978

NOTE: The screws supplied are used for only 33" (9.5 cm) thick
wooden panel. If the wooden panel is less than 3%" (8.6 cm) thick,
customer must purchase screws locally.

Make sure all these parts are included in the literature package.
If parts are not included, call 1-800-422-1230. In Ganada, call
1-800-807-6777.

T®TORX, and T15 are registered trademnarks of Acument Intellectual Properties, LLC.

W10750117B

Install Custom Panel

Custom panel dimensions\ -

%‘ 23%" /'t'\
: (60 cm) *29%%;" (76 cm)

.

%" (19.1 mm)

* This dimension is for 4" (10.2 cm) toe kick. If the
installation needs a higher toe kick, adjust the height
of the wood panel accordingly except on models with fan
assisted dry. Fan models have a duct at the bottom of the
door that would be exposed if you shorten the door panel for
toe kick heights above 4" (10.2 cm). Toe kick heights greater
than 6" (15.2 cm) are not recommended for this product.

Follow Steps Below:

A customer supplied panel must weigh no more than 16 Ibs

(7.3 kg) and must be made to specific dimensions. It is

recommended that a cabinetmaker cut the customer panel

because of the precise dimensions needed.

NOTES:

m The handle for the custom panel is not included.

® All mounting hardware supplied is for a 34" (19.1 mm) thick
wood panel. If a thinner wood panel or materials other than
wood are used, it is the customer’s responsibility to obtain the
proper length screws and adjust the pilot holes accordingly.

IMPORTANT: Use a moisture-resistant sealer on both sides
and all edges of the panel to avoid damage from moisture.

v
4"
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AWARNING

Excessive Weight Hazard

Use two or more people to move and install 11
dishwasher. |

Failure to do so can result in back or other injury. l

Stand dishwasher uprighﬂ

4

N e £

Using 2 or more people, stand the dishwasher up.
NOTE: Do not install kick plate until instructed to do so.

1 |Attach handle)

.

(15.2 mm)

Install the custom hardware handle(s) on the front of the wooden
panel inside dotted line.

IMPORTANT: If the handle is attached from the back of the
custom panel, the screw holes should be countersunk for the
screws heads to be flush with the panel. If the handle is attached
to the front of the custom panel, the screw lengths cannot exceed

the panel thickness.

2 | Panel templata

WOOD PANEL TEMPLATE
i PLANTILLA DE MADERA DEL PANEL
QARARIT POUR PANMEAL DE BDIS

/

Using the template provided, attach it to the backside of the
custom panel with tape. Make sure that the center of the template
is aligned with the center of the wooden panel and top of the
template is aligned to the top face of the wooden panel.

3 | Predrill custom panel holea

NOTE: Do not drill deeper then %" (16 mm) to keep from
drilling through panel. Pilot hole depths given are for %"

(19 mm) thick panel.

Mark 4 pilot holes on the wooden panel using the template
provided. Pre-drill 4 pilot holes using a 2" drill bit. Use tape
to mark the drill bit to gauge hole depth. Drill pilot holes
approximately 5" (16 mm) into the custom panel.

4 | Attach plastic studs )

Plastic studs attached
with 4 short screws

Visible side

Attach the 4 plastic studs to the wooden panel using the fouy {
%6" hex-head (short) screws provided. U\ $



5 | Attach custom tapa 7/ |Align top edges of panel to dooﬂ

~—
<2 '
%
AP
o
Align top
edges

Drill through
these holes.

Customer-supplied

panel
Remove 2 short screws
and replace with long
screws provided.
W, Open the door and align top edges. Use tape to mark a %52" drill

bit to gauge the hole depth of approximately 114" (3.8 cm).
Drill pilot holes into the top corners of the door, using hole in
liner as a guide.

Check custom tape alignment with metal door slots; verify tape
is right-side up, and that the tape does not overhang the metal
door on the top, bottom or side interfaces. Remove the backing
from the custom tape by pulling straight down on the liner. Align
the custom tape to the keyhole slots on the metal door (see the 8
previous illustration) and apply. Repeat steps for one side and

then the other.

NOTE: The adhesive on the tape is aggressive, so proper ~ E
|
|
|

Install custom paneﬁ

alignment and attachment to the metal door needs to occur
on the first try.

PAlign top

edges
/ Drill through
these holes

6 |Attach custom paneﬂ

Customer-supplied
panel

Using a Torx® T15® screwdriver, install two #8 x 13&" screws
in top corners to secure custom wood panel in place.

Wooden panel
assembly J

Align the studs on the custom wood panel to the keyhole slots on
the door assembly. Ensure that all 4 plastic studs are engaged in
the keyhole slots. Slide wood panel down until the top surface of
the wooden panel is flush with the top of the door.

\Align top
edges

Customer-supplied
panel

Remove 2 short screws
and replace with long
screws provided.

Remove the short screws (3rd from top) on either side of the
inner door panel. Use tape to mark a %" drill bit to gauge the
hole depth of approximately 12" (3.8 cm). Drill 2 pilot holes using
the door liner hole as a guide into the panel. Install the 2 rem%

ong screws. ‘PY{)\ /%( W q\)
[l




INSTRUCCIONES DE INSTALACION
PARA COLOCAR EL PANEL A LA MEDIDA
LAVAVAJILLAS PARA INSTALARSE DEBAJO DEL
MOSTRADOR TINA DE ACERO INOXIDABLE

IMPORTANTE: Antes de instalar la lavavajillas, use esta hoja de instrucciones como complemento para las

instrucciones de instalacién.

Solo para modelos con panel
a la medida

Relna estas herramientas y piezas adicionales antes de
comenzar la colocacion del panel a la medida. Lea y siga
las instrucciones provistas en la hoja de instrucciones.

Herramientas necesarias adicionales:

Broca de 3"

Piezas adicionales suministradas con los modelos del panel
a la medida:

Taquetes de plastico (sujetados unos a otros con correderas) (4)
Tornillos cortos (tornillo de cabeza hexagonal de 10-16) (4)
Tornillos largos (tornillos Torx®" de 8-18) (4)

Plantilla (1) (ubicada dentro de la bolsa del Manual de uso

y cuidado para el ensamblaje)

Hoja de instrucciones (1) (ubicada dentro de la bolsa del

Manual de uso y cuidado para el ensamblaje)

Paquete de cinta
a la medida

Pieza numero
W10366978

NOTA: Los tornillos provistos se utilizan Unicamente para

un panel de madera de 3%" (9,5 cm) de espesor. Si el panel
de madera tiene un espesor inferior a 33" (8,6 cm), €l cliente
debe adquirir los tornillos en su localidad.

Cercidrese de que se hayan incluido todas estas piezas en la
bolsa con el material impreso.

Si faltan piezas, llame al 1-800-422-1230. En Canad3, llame al
1-800-807-6777.

T®TORX y T15 san marcas registradas de Acument Intellectual Properties, LLC.
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Instalacion del panel a la medida

Dimensiones del panel personalizadcﬂ

235" /‘\
(60 c?’n) *2929%," (76 cm)

ﬁ" (19,1 mm)

* Esta medida es para una cubierta protectora de 4" (10,2 cm).
Si la instalacién necesitara una cubierta protectora de mayor
altura, regule la attura del panel de madera en consecuencia,
excepto en modelos con secado asistido por ventilador. Los
modelos con ventilador tienen un ducto en la base de la
puerta que quedaria expuesto si acorta el panel de la puerta
para alturas de cubiertas protectoras superiores a 4" (10,2 cm).
Para este producto, no se recomiendan cubiertas protectoras
superiores a 6" (15,2 cm). )

Siga los pasos a continuacién:

Un panel provisto por el cliente debera pesar no mas de 16 b
(7.3 kg) y debera hacerse de acuerdo a dimensiones especificas.
Es recomendable que un fabricante de armarios corte el panel
provisto por el cliente ya que se necesitan dimensiones precisas.

NOTAS:

No se incluye la manija para el panel a la medida.

Todos los herrajes provistos para el montaje son para un
panel de madera con un espesor de %" (19,1 mm). Si se utiliza
un panel de madera con menor espesor 0 materiales que no
sean madera, sera responsabilidad del cliente obtener los
tornillos del largo adecuado y ajustar los orificios piloto en
consecuencia.

IMPORTANTE: Use un sellador resistente a la humedad a ambos
lados y en todos los bordes del panel para evitar dafios causados
por la humedad.



A ADVERTENCIA

Peligro de Peso Excesivo

Use dos o0 mas personas para mover € instalar
la lavavajillas.

No seguir esta instruccion puede ocasionar una
lesién en la espalda u otro tipo de lesiones.

Ponga la lavavajillas de pie)

Con la ayuda de dos 0 mas personas, ponga la lavavajillas
en posicion vertical.

NOTA: No instale la placa de proteccién hasta que se le indique.

t 1 |Sujete la manija\
| Y

_— 6"
{15,2 mm)

Instale la(s) manija(s) a la medida en la parte frontal del panel
de madera, dentro de la linea punteada.

IMPORTANTE: Si la manija se sujeta por la parte trasera del
panel a la medida, los orificios para los tornillos deberan estar
avellanados para que las cabezas de los tornillos queden
alineadas con el panel. Si la manija se sujeta al frente del panel
a la medida, el largo de los tornillos no puede exceder el grosor
del panel.

WOOD PAMEL TENPLATE
PLANTILLA DE MADERA DEL PAMEL |
CALIBRE EN BOIS DE PANHEAL

Conteriine
Linea central
Azs opntral

.

Sujete la plantilla provista a la parte de atras del panel a la medida
utilizando cinta adhesiva. Asegurese de que el centro de la
plantilla esté alineado con el centro del panel de madera y

que la parte de arriba de la piantilla esté alineada con la cara
superior del panel de madera.

3 |Taladre previamente los orificios
del panel a la medida

NOTA: No taladre a una profundidad mayor de %" (16 mm)
para evitar taladrar a través del panel. Las profundidades de
los orificios piloto provistas son para un panel de %" (19 mm)
de grosor.

Marque 4 orificios piloto en el panel de madera utilizando

la plantilla provista. Taladre previamente 4 orificios piloto con
una broca de ¥2". Use cinta adhesiva para marcar la broca

y asi medir la profundidad del orificio. Taladre orificios piloto
de una profundidad aproximada de 3" (16 mm) en el panel

a la medida.



4 |Sujete los taquetes de plastico

Taquetes de plastico
sujetados con 4 tornillos cortos

Lado visible

Fije los 4 pernos de plastico al panel de madera utilizando los
4 tornillos cortos de cabeza hexagonal %" provistos.

5 |Coloque la cinta a la medidan

J

Revise que la cinta a la medida esté alineada con las ranuras de
la puerta de metal; verifique que la cinta esté con el lado correcto
hacia arriba y que no sobresalga de la puerta de metal sobre las
superficies de contacto superiores, inferiores o laterales. Quite el
reverso de la cinta a la medida jalandolo directamente hacia abajo
sobre el revestimiento. Alinee la cinta a la medida con las ranuras
en forma de bocallave en la puerta de metal (vea la ilustracion
anterior) y apliquela. Repita los pasos para un lado y luego para
el otro.

NOTA: El adhesivo de la cinta es muy fuerte, de modo que debera
alinearse y fijarse adecuadamente a la puerta de metal en el
primer intento.

6 |Sujete el panel a la medida)

Ensamblaje del
panel de madera

Alinee los taquetes en el panel de madera a la medida a las
ranuras en forma de bocallave ubicadas en el ensamblaje

de la puerta. Asegurese de que los 4 taquetes de plastico
estén adentro de las ranuras en forma de bocallave. Deslice

el panel de madera hacia abajo hasta que ia superficie de
arriba del panel de madera esté alineada con la parte de arriba
de la puerta.

7 |Alinee los bordes superiores del
panel con la puerta

A \L
o
Alinee los'

bordes
superiores

Taladre a través
de estos
orificios.

Panel provisto
por el cliente
Quite los 2 tornillos cortos

y reemplacelos con los
tornillos largos provistos.

Abra la puerta y alinee los bordes superiores. Use cinta adhesiva
para marcar la broca de ¥2"en y asi medir la profundidad del
orificio de aproximadamente 1%2" (3.8 cm). Taladre orificios piloto
en las esquinas superiores de la puerta usando el orificio en el
revestimiento como guia.



8 |{Instale el panel a la medida) O [Saque los tornillos cortos

Alinee los J

bordes
%uperiores 7
Taladre a
través de bordes
estos orificios. superiores

Quite los 2 tornilles cortos Panel provisto
) y reemplacelos con los por el clignte

Panel provisto

3 tornillos largos provistos.
por el cliente Y,

Tornillo
de 13"

Quite los tornillos cortos (los terceros desde la parte superior)
que estan a cada lado del pane! interior de la puerta. Use cinta
adhesiva para marcar la broca de %" y asi medir la profundidad

Con ol destornillador Torx® T15® instale los dos tornillos Ialrgos del orificio de aproximadamente 1%" (3.8 cm). Taladre 2 orificios
ﬁ-laag;rf a?ar\] rlﬁ(sa(;aigguelr:]assuslﬂpzrrlores para asegurar el panel de piloto, usando el orificio del revestimiento de la puerta como guia
gar. dentro del panel. Instale los dos tornillos largos restantes.




INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
POUR LE PANNEAU PERSONNALISE
DU LAVE-VAISSELLE SOUS PLAN DE TRAVAIL
AVEC CUVE EN ACIER INOXYDABLE

IMPORTANT : Avant d'installer le lave-vaisselle, utiliser cette fiche d'instruction en complément des instructions d'installation.

Modeéles & panneau personnalisé
uniquement

Rassembler ces outils et piéces supplémentaires avant
d’entreprendre I'installation du panneau personnalisé.
Lire et observer les instructions d'installation fournies
dans cette fiche d'instruction.

Outillage supplémentaire nécessaire :

Foret de %"

Piéces supplémentaires fournies avec les modéles
a panneau personnalisé :

Pitons en plastique (attachés les uns aux autres par
des glissiéres) (4)

Vis courtes (vis a téte hexagonale de 10-16) (4)

Vis longues (vis Torx® de 8-18) (4)

Gabarit (1) (situé dans le sachet du guide d'utilisation
et d'entretien)

Fiche d'instruction (1) (située dans le sachet du guide
d'utilisation et d'entretien)

Adhésif sur mesure
référence
W10366978

REMARQUE : Les vis fournies conviennent a un panneau en bois
d'une épaisseur de 3%" (9,5 cm) uniquement. Si I'épaisseur du
panneau de bois est inférieure a 3%" (8,6 cm), I'utilisateur doit
acheter les vis dans un magasin local.

S’assurer que toutes ces piéces sont comprises avec le sachet
de documentation.

Si ce n'est pas le cas, composer le 1-800-422-1230. Au Canada,
composer le 1-800-807-6777.

T®TORX et T15 sont des marques de commerce déposées de Acument Intellectual Properties, LLC.
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Installahon du panneau personncllse

Dlmensmns du panneau personnallse

23%" /“\
(60 cm) *292%2" {76 cm)

e o e o e ey

14/4‘ (19,1 mm)

* Cette dimension correspond a une plinthe de 4" (10,2 cm).
Si I'installation nécessite une plinthe plus haute, ajuster la
hauteur du panneau de bois en fonction — sauf pour les
modeéles avec séchage assisté par ventilateur. Les modéles
a ventilateur sont équipés d'un conduit situé en bas de la
porte. Celui-ci serait exposé si I'on raccourcissait le panneau
de porte pour des plinthes d'une hauteur supérieure a 4"
{10,2 cm). Lutilisation d'une plinthe d'une dimension
supérieure a 6" (15,2 cm) n'est pas recommandée pour ce
produit, y

Exécuter les étapes ci-dessous :

Le poids du panneau fourni par le client ne doit pas dépasser

16 Ib (7,3 kg), et il doit respecter des dimensions spécifiques. Du
fait de la précision dimensionnelle nécessaire, il est recommandé
que le panneau fourni par le client soit réalisé par un ébéniste.

REMARQUES :
= Lapoignée du panneau personnalisé n'est pas incluse.

m Les articles de quincaillerie fournis sont utilisables avec un
panneau de bois de %" (19,1 mm) d'épaisseur; dans le cas
d'un panneau plus mince ou constitué d'un autre matériau,
I'installateur doit obtenir les vis de longueur appropriée et
ajuster les avant-trous en conséquence.

IMPORTANT : Pour éviter tout dommage da a I'humidité,
appliquer sur les deux faces et sur les quatre rives du panneau
un bouche-pores résistant a I'humidité.



A AVERTISSEMENT

Risque du poids excessif

Utiliser deux personnes ou plus pour déplacer et
installer le lave-vaisselie.

Le non-respect de cette instruction peut causer une
blessure au dos ou d'autre blessure.

Mise en position verticale
du lave-vaisselle

A l'aide d'au moins deux personnes, mettre le lave-vaisselle
en position verticale.

REMARQUE : Ne pas installer le garde-pieds avant que les
instructions ne le spécifient.

1 |installation de Ia poignée)

Ly
i (15,2 mm)
/+ NW o /

Installer la/les poignée(s) personnalisée(s) sur le devant
du panneau en bois dans la ligne pointiliée.

IMPORTANT : Si la poignée est fixée par l'arriére du
panneau personnalisé, fraiser les trous de vis pour que
les tétes de vis soient en affleurement avec la surface

du panneau. Si la poignée est fixée a I'avant du panneau
personnalisé, la longueur des vis ne doit pas dépasser
|'épaisseur du panneau.

‘ 2 |Gabarit pour pannealn

WOoOon PAMEL TEMPLATE
PLANTILLA DE MADERA DEL PANEL
(GABARIT POUR PANMEAU DE BOIS | |

/

Fixer le gabarit fourni a I'arriére du panneau personnalisé avec du
ruban adhésif. Veiller a aligner I'axe central du gabarit avec le
centre du panneau de bois, et & aligner le sommet du gabarit avec
la rive supérieure du panneau de bois.

- ~\
3 | Prépergage des trous dans le
‘ panneau personnalisé

REMARQUE : Veiller 4 ne pas traverser le panneau - la
profondeur des trous ne doit pas dépasser %" (16 mm). La
profondeur indiquée pour les avant-trous correspond a un
panneau d’épaisseur %" (19 mm).

Utiliser le gabarit fourni pour marquer la position de 4 avant-trous
sur le panneau de bois. Pré-percer 4 avant-trous avec un foret
de %2". Utiliser du ruban adhésif pour marquer sur le foret la
profondeur a ne pas dépasser pour les trous. Percer les avant-
trous a une profondeur d’environ %" (16 mm) dans le panneau
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Goujons de plastique
installés avec 4 vis courtes

Coté visible

Fixer les 4 goujons de plastique sur le panneau de bois
avec les 4 vis courtes fournies (%4s", téte hexagonale).

5 [Positionnement du ruban adhésiﬂ

Vérifier I'alignement du ruban adhésif sur mesure avec les
encoches de la porte métallique. Vérifier que la face supérieure
du ruban adhésif est bien orientée vers le haut et que le ruban
ne dépasse pas de la porte métallique au niveau des bords
supérieurs, inférieurs et latéraux. Retirer I'endos du ruban adhésif
sur mesure en tirant la doublure droit vers le bas. Aligner le ruban
adhésif sur mesure avec les encoches en trou de serrure de

la porte métallique et I'appliquer (voir l'illustration précédente).
Répéter I'opération pour chaque cété.

REMARQUE : La colle du ruban adhésif est puissante; le ruban
doit donc étre correctement aligné et fixé sur la porte métallique
dés le premier essai.
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0 | Fixation du panneau personnalisa

Aligner les goujons de plastique {sur le panneau de bois
personnalisé) avec les trous en forme de trou de serrure (sur

la porte). Veiller & bien engager les 4 goujons de plastique dans
les trous allongés (forme de trou de serrure). Laisser glisser le
panneau de bois vers le bas pour placer la rive supérieure du
panneau de bois en affleurement avec le sommet de la porte.

| 7 JAlignement des rives du panneau
avec la porte

Panneau fourni

parleclient  Gter 2 vis courtes; remplacer

celles-ci par les vis
longues fournies

Quuvrir la porte et aligner les rives supérieures. Pré-percer deux
avant-trous avec un foret de %2". Utiliser du ruban adhésif pour
marquer sur le foret la profondeur a ne pas dépasser pour les
trous. Percer les avant-trous & une profondeur d'environ 114"
(3,8 cm) dans les angles supérieurs de la porte (utiliser comme
guide le trou dans la doublure de la porte).



8 |Installation du panneau personnalisé

E Aligner
les rives

! supérieures

)

//' Percer au

Panneau acheté
par le client

A I'aide d'un tournevis Torx® T15%, installer deux vis n° 8 x 1%"
dans les angles supérieurs pour fixer le panneau de bois
personnalisé en place.

niveau
/ de ces trous

Dépose des vis cou rtesn

Aligner les
rives
supérieures

Oter 2 vis courtes; remplacer Panneaq fourni
celles-ci par des vis par le client
longues fournies J

Retirer les vis courtes (troisiémes a partir du sommet) de
chaque cdté du panneau de porte intérieur. Pré-percer 2
avant-trous en utilisant un foret de %". Utiliser du ruban
adhésif pour marquer le foret et calibrer la profondeur des
trous. Percer des avant-trous d'environ 112" (3,8 cm) dans le
panneau en utilisant le trou de la doublure de la porte comme
guide. Installer les 2 vis longues restantes.
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Vent-A-Hood®

""”@*’@}Tﬁ:"'mﬁ*mﬂ WALL MOUNTED

MODEL NUMBER: LINER INSERT
BH234SLD SPECIFICATIONS

Special Notes: LED lights. This model is not available with heat lamps.

| PRINT | CLOSE |

34
WIDTH :
3/8"
19
DEPTH :
1/ n
HEIGHT : 12"
CFM : 600
SONES : 6.5
Amps : 4.0 ) (05
Num. Lights : 2
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Vent-A-Hood® o

CONNECTION DIAGRAM REC.
MOUNTING
— " . HEIGHT

Wall Side ‘ > |_5%

Custom
° " Vent Enclosure
I Holes
134" ! .
I ;
Electrical \i/\s Qutlet
24" - 27"

| Centerline
. of Hood

600 CFM B200 Dual Blower (Top View)

U\) *Exceeding
\ Q recommended
\b()) mounting height

may compromise
performance.

ELECTRICAL/MECHANICAL SPECIFICATIONS FOR BLOWER UNIT

Min.
CFM Equiv. CFM CFM CFM Round
Model Volts Amps+ Hz RPM Sones#
SP@0.0" CFM$ SP@O0.1" SP@0.2" SP@0.3" Duct
Size
B200 8" (50
115 4.0 60 1550 600 900 531 480 430 i 6.5
Dual sq. in.)

+ This model is equipped with LED lighting: (2 lights: 30" - 41", 3 lights: 42" - 53", 4 lights:
54" - 66").

$ Because the Magic Lung® blower uses centrifugal filtration rather than conventional
baffle or mesh filters, the Magic Lung® blower can handle cooking equipment with higher
cubic feet per minute (CFM) requirements and can deliver equivalent CFM much more
efficiently than other filtration systems. When comparing the Magic Lung® with other
blower units made by other manufacturers, use the "Equivalent CFM".

# Ratings in accordance with the Standard Test Code by the Energy Systems Laboratory

of the Texas Engineering Experiment Station. §/
AR
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